
S.sk.:- !ann ,nun h<ün heita làta Immandel.
9. Forst.: Barn er oss faett, sonur er oss gefinn; à hans hert-

um skal hbft6ingjadômurinn hvila (Esaj. 9, 5).

S.sk.: Hann skal heita: hinn undrunarlegi, r6'gfa fi, hintz
môttugi sterki guif, fagfir eilififarinnar, friifarhôfifingi.

io. Forst.: ', Betiehem Efrata! ibô (Pè sért of litil til 'bess
C5 teljast met5al hôfut-Sottborga Jùdarfkis, Pà skal Pô frà

Ipér ûtganga sà, sein vera skal hôffingi Israelsnianna
(Mik. 5, 0).

S.sk.: Hans uppruni skal vera fr6 aIda5ifIi, frà dôgum ei-
l(iftarirnsar.

ii. Forst.: I;essi dagur mun verta einstakur, drotni kunnur,
hvorki dagur né nôtt (Sak: 14, 7).

S.sk.: En undir kvôld inun li s vertfa.

12. Forst.: Sj'i,àt, eg sendi minn engil, semn greit5a skal veginn
fyrir mér; brà-num skal hann koma tii sins musteris
(Mal. 3, 1).

S.sk.: Sfdiif, hann kemur I-sçegir drottinn allsheriar.
13. Forst.: Eftirý mig muni koma sâ, sein mér er meiri (Lûk.

3, 16).
S.sk.: Qg hans skôPvengi er eg ekki verifugur aif leysa.

14. a. Forst.: Og engillinn sag-Mi vi-n hana: Hraetstu ekki,
Maria! iwi bû hefur fundi5 nât5 hjà gubi (Lûk. 1, 30-33).

S.sk.: Qg sf6! Pbù munt barnshafandi veriYa, og foeifa
sveinbarn. H-ann skaltu lôta heita J e s ù s.

b. Forst.: H-anai muai mikili verda, og kaliast sonur hins
haesta.

S.sk.: Drottinn mun gefa honum rfki Davfifs f3ifur
Ans.

c. Forst.: Qg hann min ràZa PefinIega yfir oett Jakcobs.

S.sk.: Qg à hans riki mun enginn endir vergfa.

Allir:- HalIeIû fa.

Spfdômarnir roetast.
Jôla gutspjalli- Lûk. 2, 1-14.


